
! 

XII. évizfolyam. 

Szerkesztől szállás: 
Kül-monostorutoza 181. szám. 
Miadó hivatal.: 

putoza, Stein J. könyvkereskedése. 

Hirdetési ár: 5 hasábos garmond sorért 1-ször,7 kr, 2-szor 6 kr, 3-szor 5 kr. s minden hirdetés után 30 kr. bélyegdij. 
Hirdetések felvétetnek Bécsben Oppelik Alajosnál (Wollzeile 22. sz.) és Haasenstein és Voglernél (Wollzeile 9. sz.). 

Nyilttéri czikkek sora után 20 kr, előleg beküldése mellett a szerkesztőséghez czimzendők. 

Előfizetés s hirdetés a kiadó-hivatalnál kezeltetik. 

lönye előfizetési ára: 
emm eFélévre G- forint o. ért. 

aó Évnegyedre i mos o goss ovtáot, 
monó Egy hóra sal dosa a0, 

A z előfizetési pénzek kiadó Stein János- 
hoz (bel-középutcza Stein könyvkereskedése) 

küldendők, hol a pontos szétküldésről gondos- 

kodva van. 

Pest, ápril 10. 1867. 
A mai országos ülésben az országgyü- 

lés üléseit május elejéig felfüggesztette, mert 
a miniszteriumnak a temérdek előmunkála- 
tokból a koronázást megelőző törvényjavas- 
latokat el kell késziteni, magát organizálni 
kell, a törvényhatóságok szervezése a kép- 

viselőket igénybe veszi s Erdélyben is a 
restitutio küszöbén állunk. 

Ez alkalommal nem lesz felesleges át- 
tekinteni a történteket, s különösen Erdélyre 
nézve a történtekből a történendőkre nézve 
következést vonni, mert csak igy tájékozhat- 
juk magunkat magunktartására nézve. 

A jelenlegi országgyülés Erdély unio- 
jára nézve az 1848-ik unio törvényekből in- 
dulva ki, egy bizottmányra bizta, hogy az 
Magyar- és Erdélyország végleges szabályo- 
zására törvényjavaslatot terjeszszen a ház 
elébe.e sa l ! 

Azóta a Felség a magyar miniszteriu- 
mot kinevezte, az erdélyi kanczelláriát meg- 
szüntette, Erdély kormányzata minden ágait 
a magyar miniszterium kezébe visszahelyezte, 
ez azt tettleg át is vette, ujonczok, adó meg- 
ajánlásáról a közös országgyülés rendelke- 
zett Erdélyre nézve is, a felelős magyar mi- 
niszterium előterjesztésére. 1 

E szerint miután Erdélynek közigazga- 
tása s törvényhozása tettleg egyesitve van az 
184'4-ki pozsoni VII. s az 1848-ki kolozs- 
vári t.-cz. életbe vannak léptetve. 

Ma már a miniszterium teendője az or- 
szággyülés elébe az unio végleges szabá- 
lyozása tárgyában törvényjavaslatot terjesz- 
teni, – de ez csak a koronázás után tör- 
ténhetik, addig azonban remélhetőleg igen 
sok kényes természetü kérdés a gyakorlati 
téren meg lesz már oldva, s ezáltal a tör- 
vénlyhozás teendője sok részben meg lesz 
könnyitve. 

Meggyőzödnek az illetöők arról, misze- 
rint a törvényhatóságok végleges szervezésé- 
nek, a nemzetiségi kérdések megoldásának, 
magán-, büntető-, váltó-, sajtó-törvények vég- 
leges elintézésének csak ugy s azon alapo- 
kon kell megtörténni a Királyhágón innen, 
mind tul. 

Fennmaradna még azon közigazgatási s 
igazságszolgáltatási közegek elrendezése, a 
melyek által a felelős magyar miniszterium 
az erdélyi részek közigazgatása különböző 
ágait vezetni fogja. 

E tekintetben is kétségen kivül csak jó 
hatással lehet az, hogy a miniszteriumnak 
mielőtt az unió végleges szabályozásáról tör- 
vényjavaslatot terjesztene az országgyüűlés 
elébe, módja lesz az erdélyi viszonyokkal 
gyakorlatilag megismerkedni. — A gyakor- 
lati tapasztalat kétségen kivűl igen sok bal- 
hiedelmet el fog enyésztetni, melyek hogy 
fenn és alatt, a Királyhágón innen és tul 
léteznek, tagadni nem lehet. 

Meg fog ez idő alatt gyöződni a minisz- 
terium arról, hogy a nemzetiségi s helyidér- 
dekeknek keresztelt, de valósággal sem a 
nemzetiségi, sem a helyi érdekeket ki nem 

elégitő oly intézkedések, melyek a két haza 
szorosabb egyesülését akadályoznák, a fele- 
lös kormányrendszer életbeléptetését a Király- 
hágón tul akadályoznák, legfennebb arra ve- 
zetnének, hogy Erdély ezután is egy pontat- 
lan lassu közigazgatás s igazságszolgáltatás 
kinjai által gyötörtessék. töb 

át fogja látni a miniszterium s az or- 

szággyülés különösen azt, hogy ha a fele- 
lős kormányrendszerrel össze nem férhető 
hatalommal felruházott közigazgatási közege- 
ket állit fel a Királyhágón tul, ezáltal r- 
dély ezután is a szent István koronája leg- 
könnyebben sérthető része s a reactio fészke 
marad. Mt ! ! . l 
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Ezekből kiindulva nézetem szerint az 
unio oly gyakorlati stadiumba ment át, mely- 
nek következtében biztosan lehet reméleni a 
két haza legszorosabb egyesülését. 

Hitem szerint a miniszterium az unio 
kérdésében is az 1848-ki alapokon áll, s en- 
nél elébb nem is léphet a törvényhozás to- 
vábbi intézkedése előtt – Tehát lépéseit ezen 
törvények restitutiója felé kell hogy irányozza, 
azonban egyetlen lépést sem tehet megfonto- 
lás nélkül, mert ez a sikert koczkáztatná. 

A főispánoknak, fokapitányoknak, föki- 
rálybiráknak a közigazgatás vezethetésére, a 
tisztviselőknek ellenőrzésére szükséges hatal- 
mat visszaadni, a szellemileg s jellemileg 
képtelen s meg nem bizható egyénektől a 
közigazgatási s birói hivatali kart megtisz- 
titani, a törvényhatóságok szervezését az 
1848-ki alapokon keresztülvinni, deiglene- 
sen is a közbátorság és igazságszolgálta- 
tás érdekében szükséges intézkedéseket tenni, 
megannyi kényés természetü, szükséges te- 
endők, miket a miniszteriumtól várunk, de a 
melyek elintézése időt igényel s az egy- 
másutánit csak a miniszterium, s csak a helyi 
körülmények felismerése után határozhatja el. 

Meggyöőződésem szerint tehát nincs miért 
aggódnunk sem azon, ha a restitutio ott las- 
sabban megy, sem azon, ha egyes gyülölt 
felsőbb s alsóbb rangu hivatalnokok tovább 
maradnak hivatalaikban, mint óhajtanók, sem 
azért, ha a Schmerling rendszerből nem tu- 
dunk oly gyorsan kibontakozni, mint óhajtanók. 

Főóhajtásunk Magyar- és Erdélyország 
törvényhozási s közigazgatási egysége életbe 
van léptetve, az ezen alapokoni, lehető ráz- 
kódás nélküli kibontakozás csak egy rövid 
idő kérdése lehet. 

Id. gr. Bethlen János. 

Egy mindig égető kerdes. 
II. ! 

Emlitém első ezikkemben mi lenne módja 
annak, hogy a Kralovánszky alaphoz, a köz- 
ponttól távol eső, de nem kevésbé lelkesedő, 
s jóra fogékony Királyhágón inneniek is já- 
rulhassanak; megjelölém alkotmányos megye- 
főnökeinknek azon. nemes hivatását, mely 
által az alkotmányos szervezés kezdetét, mily 
kedves emlékekkel, mily kedves kötelesség 
teljesitése által tehetik kétszeres örömünnep- 
pé. Egy mult évi czikksorozatban 1) tüzete- 
sebben tárgyalva e kérdést, statistikai ada- 
tokkal támogatva mutattam ki a székely nép 
szaporaságát, felderitni igyekeztem a kiván- 
dorlás okait, felemlitém azon intézkedéseket, 
melyek által az erdeiből kipusztitott s ez 
által fő jövedelmi forrásától elesett székely- 
föld tulnépességének miként lehetne szülő- 
töldjén foglalkozást nyujtani, miként lehetne 
a székely nép-felesleg által honunknak ke- 
vésbé népes vidékeit gyarmatositani. Azokat 
ismételni itt nem akarom. De a kivándorlás 
megakadályozása mellett, van egy másik na- 
gyon fontos és sürgőös teendőnk is, s ez a 
már kivándoroltaknak megmentése. 

Hogy protestáns kivándoroltaink érde- 
kében mit tett a két nemzeti apostol Koos 
és Czelder, azt ismeri a haza, s hogy 
azok meg vannak a hazára nézve mentve, az 
iránt nyugodt vagyok; mert a nemzetiség és 
vallás, szellemi köteléke által még fentarthat- 
ják ősi jellemüket; mert azon magyar, ki 
idegen földön is megtartja nemzetiségét, nin- 
csen elveszve a hazára, mert azt a magyar 
keblekbe oltott honvágy, hazaszeretet s az 
alkotmányos szabadság varázsa előbb-utóbb 
haza vezetendi, mert ki külföldön hányatott, 
az tudja valódilag mily igazán mondta a 
költő : ; 

A nagyvilágon e kivül 
Nincsen számodra hely , 

Áldjon vagy verjen sors keze 
Itt élned, halnod kell. 

De annál sajnosabb elhagyatottságban 
vannak, s annál nagyobb veszély fenyegeti 
a sokkal nagyobb számban s nagyrészt ka- 
tholikus hiten lévő csángó testvéreinket, kik 
a missio gondozása alá lévén helyezve, olasz 
frapok. által kezeltetnek, s eként még Isten 
igéjét sem hallhatván anyanyelvükön, ezáltal 
meg van szakadva még a legbecsesb kötelék 

1) Lásd „Kolozsvári Közlönyi 1866-ik évf. 46., 47-dik 
számait. 1 ll ! bösö f 
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is, mely a gyarmatot az anyahonhoz csatolá, 
s azért feledik öők is az öket feledni látszó 
Ös hazát, naponta tömegesen olvadnak be a 
körültek élő elembe, s olasz papjaik nem- 
hogy visszatartanák, hanem ök — kik meg- 
tartásukra hivatva lennének — terelik legin- 

kább oda; mert ezek hiveik közti megjelené- 
süket leginkább szivtelen kizsarolásukra hasz- 
nálják fel, annyira, hogy egy ily olasz pap 
kiszállása szegény csángóinkra egy értelmt 
a Nádasdi-féle némely szolgabirák hivatalos 
körutaival, kik a nép borzasztó zsarolásával 
büntelenül gazdagodtak fel. Kivándoroltaink, 
hogy a vallás nevében rajtok elkövetett huza- 
vonáktól mentesithessék magokat, ') naponta 
változtatják vallásukat, mi aztán egyértelmü 
nemzetiségük feladásával. 

Számtalanszor volt lefestve ezen szomo- 
ru metamorphosis rémképe, számtalanszor 
nyilvánosan fel volt híva a magas clerus oly 
közbenjárásra, mely lehetségessé tegye azt, 
hogy csángó testvéreink kivétetve a missio 
kezéből az erdélyi kath. püspökség egyház- 
megyéjéhez csatoltassanak, hogy eként ma- 
gyar ajku lelkészeket és tanitókat kaphatván, 
a nemzeti nyelv és a hit malasztja köztük 
terjedhessen. 

A történelem megtanit, hogy e területen 
régen a magyarokkal rokon eredetü, egy 
nyelvü kunok laktak, kiket 1217.ben Róbert 
esztergami érsek a keresztyén hitre téritett, 
IV-ik Béla pedig meghóditván országukat - 
mely ekkor Cumania nevet viselt — s a ma- 
gyar koronához csatolván, czimei közé iktatta 
a „kunok király a« czimet is. I-ső Lajos 
uralma alatt, települnek Mármarosból kiván- 
dorolt oláhok legelőbb Cumaniába, s csak 
hamar fel is lázadtak védurok ellen; de La- 

„jos fegyverrel szoritá hódolatra, s tette Ma- 
gyarország adófizetőjévé. És a magyar ko- 
rona birtoka volt egészen II-dik Lajosig, 
midőn a szerencsétlen mohácsi vész után a 
törökök zsákmányává lett. 2) 

ltt megszakadt Cumaniának vagy a 
mostani Moldovának politikai függése a ma- 
gyar koronától; 8) de fentartatott a vallási 
függés, mert Moldovának ekkor nagy számu 
kath. lakói két katholikus püspökség alá 
voltak sorozva: a milkoviai püspökség alá, 
az esztergami és a bákói püspökség alá, mely 
a kalocsai érsekségtől függött. 2) Ugy látszik 
azonban, hogy a reformátio s a nemzeti fe- 
jedelmek alatt kifejlett vallási tusák folyama 
alatt – midőn itthon is veszélyezve látták 
uralmokat — a kalocsai érsekek nem fordit- 
hattak kellő figyelmet ezen távoli püspökség. 
re, e tájat a moldvai lakosok nagy része a 
római hittől eltérvén ó-hitüekké lettek, s ek- 
kor százezrei tértek át a magyar ajku ku- 
noknak, s vallásukkal együtt elveszték nem- 
zetiségüket is, s ma egykori lételükről csak 
a hagyomány és a moldovai faluk nagy ré- 
szének magyaros elnevezései kezeskednek, 3) 
s éppen ezek visszatéritésére, vagy legalább 
a még át nem tértek megtartására küldötte 

1) Ez annyira megy, hogy a búcsuk alkalmával a mi- 

sézést árverezik, s a templomokban még a magyar éneklést is 

eltiltották, azért csángóinknál a csalárd emberről aázt szokták 

mondani, hogy olyan mint egy olasz pap. 

?) Mint ezt Gegő Elek elvitázhatlan történeti adatok 

nyomán bebizonyitja, lásdd: ,A moldovai magyar tele- 

pekrőlt czimü munkájában. 

*) Bár azt nemzeti fejedelmeink gyakran emelték ér- 

vényre hoszszabb s rövidebb időre. 
*) Lásd Benkő ,„Milkoviat 1-ső k. 69. lap és bevezeté- 

sében, mely püspökség székhelye Milkóban a hasonnevü Sze 

réthbe szakadó folyam partján feküvő városban volt, a helyén 

fekvő Mera falu mellett, most is látszanak romiai, s az egro- 

mokból épült kaluger kolostort ma is Milkovánnak hivják 

Jerney bizonyitása szerint. A milkoviai püspökség ugy látszik, 

hogy hamarább megszünt vagy inkább beolvadt a Szereth- 

Bákóiba, erre mutat V-ik Urbán pápának egy 1345-ben ki 

adott bullája, melyben a milkoviai püspökség székhelyét Sze- 

rethbe s Domonkosok kolostorában teszi át, s a kalocsai ér- 

sektől tevén függővé gazdag jövedelmekkel látja el, lásd e 

pápai bullát Gegő ienemlitett munkájában. A milkovinai püs- 

pökség székhelyét a törökök 1441-42-ben feldulván, a milko- 

viai püspökök Erdélyben laktak, s nem egy milkoviai püspök 

ült mint helyettes püspök a gyula-fehérvári püspöki széken, 

honnan mindkét, püspökséget kormányozta. II. Mihál milkoviai 

püspök 1518-ban Tatroson zsinatot is tartott, melyben a mil- 

koviai püspökség Moldovában való helyreállitása határozatba 
ment s fogánatosíttatott fs annyiban, a mennyiben a magyar 
egyház felsőség alatt állott bákói szt Ferenczesek közül (kik 
magyarok voltak) neveztetett ki mindig a milkoviai püspök, 
ignem a 17-dik században az olasz missionariusok onnan el 

nem zavarták (Lásd Gegőnél 85.dik lap.) fol loval 
) Jerney ,Keleti utazása I-ső k. 16. lap. Bandin püs- 

pök látogatásakor még 9 város és 25 falu birt tiszta magyar 
lakossággal, s már akkor is legalább ennyinek beolvadását 
tájlalta. gn n ó jsgot eocuktulodik snol 1 
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IBilal mava Ő olnv 

Megjelen e lap hetenkint háromszor, u. m 
kedden, csütörtökön és szombaton de ben. 

Előfizetési árr::: 
egész évre 12 frt, félévre ő frt, évnegyedr 

oda a római szent, congregatio olasz missio- 
nariusait, kiknek Jassiban székelő főnöke 
később czimzetes püspökké emeltetett. A ka- 
locsai érsekek elég gondolatlanul oda enged- 
ték a tért az idegen s nem mindenkor lelki- 
ismeretes olasz papoknak, kik a nép nyelvét 
nem értvén, s azokkal, magokat megkedvel- 
tetni nem tudván, meg sem is tarthatták. 

Hogy azonban a kalocsai érsekek, ha 
nem folytonosan is, de időnkint, mégis .éltek 
egyház felsőségi jogukkal, mutatja az, hogy 
időnkint küldöttek oda magyar lelkészeket. 
Igy Bandin püspök látogatási jegyzeteiben 
azt mondja, hogy a 17-ik század kezdetéig 
Bákóban még fennállott a Ferenczesek ko- 
lostora, melyben 12 magyar szerzetes volt, 
s a bákói püispök is mindig ezen szerzetesek 
közül neveztetett ki, mignem Rómából oda 
küldött (uirinus nevü missionarius, ki nem 
zavarta öket. ) Igy 1645-ben Beke Pál több 
magyar jezsuitával érkezett oda, kiket bár 
a népség óhajtott megtartani, s a moldovai kor- 
mány is támogatott, a gazdag jövedelmeiket 
féltő missionariusok mégis elzavartak 5u62) 
1706-ban Nagy-Szombatból ismét magyar 
lelkészek mennek oda II-ik Rákóczi Ferencz 
leveleivel, *), sőt alig 25, éve, hogy Kopácsi 
József herczegprimás 8 magyar lelkészt kül- 
dött a moldovai csángókhoz. ') De kitűnik 
főkint Gegőnek historiai adatok nyomán . 
egybeállitott, azon táblázatából, melyben a 
milkoviai püspökök névsora 1096-tól 1779-ig 
egybe van állitva, hol – nehány késöbbi idö- 
ben előforduló lengyel és olasz név kivételé- 
vel – mind magyar neveket találunk... 

E czikk szűk kerete nem, engedi, hogy 
itt további történelmi nyomozásokra ter- 
jeszkedjem ki; de mit itt röviden felhozék 
is, azt hiszem, elég annak bebizonyitására a 
magyar magas clerus vallástörténelmi jog 
alapon is szorgalmazhatja a moldovai csán- 
góknak egyház-hatósági védnökségét. 

S hogy ez a nemzetközi érdekek min- 
den megsértése nélkül megtörténhetnék; erről 
jövő számban. 

Orbán Balázs. 

Községi szerkezet és papválasztási szabály, 
képviselet alapján, az erdélyi ev. ref. 

anyaszentegyházban 
(olytatás.), 

Azon eszme, hogy a 200 tagot meghaladó 
egyházakbeli tagok, a presbyterek és papjaik vá- 
lasztásába közvetlen be nem folyhatnak, hanem azt 
csak az ekklézsiai nagygyülésbe beválasztott kép- 
viselőik által, tehát közvetőleg két foku választás 
utján gyakorolhatják, ama westfaliai szerkezetből 
van tartalomszerint átvéve; a választási módra azon 
lényeges különbséggel, hogy a wegtfaliai szerkezet 
szerint, a választó-kerület szavazatát a választást 
vezető egyházi tisztnek bszárt. levélben, egyenesen 
kezére adni, hogy a szózatok egészen mentek le- 
gyenek, minden idegen befolyástól, midőn az ev. 
ref. szerkezet szerint a választás módjának mikéntt. 
elintézése, kebli intézkedésnek van fenhagyva, sőt 
a papválasztásnál jelesen az 1835-ben kelt törvény 
XVI. fejezet 1. pont szerint éppen nyilt választás 
van megállapitva, a minthogy Kolozsvártt közelebb 
márczius 3-án megtartott pápválasztá yilt szó- 
val smetatott niegta kel g gonnl lég azon 
különbség van ra két szerkezet aközött, hogy 
elébbi porosz szerkezet némi tekintetben szabadabb 
elvü az erdélyinél, mert az elébbi szerint, §. 1. 
parochiában lakás már magára jogot ád minden 
evangelicus hitsorsosnak a papválasztásra s mind 
abból folyó jogokra, ha szintén nem rendes 
az ekklézsiának, de ez utóbbi szerint a válas i 

joggyakorlatot csak is azok , élvezhetik, kik a pap 
és iskolamester fizetésében, s az egyház min 
terhei hordozásában részt vesznek §., 1., ési1 

az a különbség van, hogy az elébbi szerint a p 
byterség kötelezett hivatal a megvál 
annyira, hogy azok, kik presbyterium tagjá; 

tak, nem vonhatják el magokat [ezen 

még Bandin átogatásaka 
olasz missionariu 

mékik, ma már mines 
gették az 



folytatásától, helyes mentő ok nélkül; milyenek a 
60 éven feljül való kor, ismeretes betegeskedés, 
oly foglalkozás, melylyel az egyházbóli távol létel 

van egybekötve; mely mentőokok helyességet a ke- 

rületi zsinat határozza el, s a ki helyes ok nélkül 

el nem fogadja a presbyteri kötelességet, elveszti 

azon jogát, hogy azutánra presbyterium va
gy a kö- 

zönség nagyobb testülete tagjává választathassék 

19. §, de atóbbi szerkezet a presbyterség olfogzdi- 

bály lyt nem állitott. 
Kitünik az eléadottakból, hogy az erdélyi ev. 

trközségi szerkezetnek kütfeje, maga a 

faliai, eredetében octroyált, melyet monarchiai, 

akkor absolut hatalom adott az egyháznak, s an 

nak elveire fektetett erdélyi ref. egyházi szerkeze- 

tet sem lehet olyannak tartani, mely az összes nép 

akaratának kifolyása lenne; mert az az anyaszent- 

egyháznak oly gyülésében alkottatott, melynek szer- 

kezefe nem a képviseleti, hanem a kor alkotmány 

elvei szerint volt összeállitva, oly időben, midőn a 
Schmerling korszak alatt az absolutismus alkotmá- 
nyos ruhát viselt és éppen ez okból a képviselet- 
mek azon martaléka, melyet a szerkezet az ő szük 
markával abban nyujt, hogy az erdélyi városokban 
virágzó ev. ref. egyházi községek mivelt tagjai az 
egyház igazgatásába és papválasztásába csak köz- 
bevetőleg két foku választással juthassanak, lehe- 

tett kedves a szerkezet születésekor 1861-ben a 
polgári állam akkori viszonyaiban; de bátran lehet 
állitani, hogy a protestáns egyház képviseleti elvei- 
mek teljegen nem felel meg, a polgári állam alkot- 
mányos viszonyaival teljesen nem egybehangzó; 

pedig az egyházi élet történelmi fejlődése bebizo- 
nyitotta, hogy az egyházi alkotmány csak ugy szá- 
mithat életrevalóságra, ha szerkezetét azon polgári 
állam alkotmányos elveire fekteti, melynek kebelé- 
ben él, melyhez az egyház tagjai, mint polgárok 

tartoznak. 
Ezen állitás mennyibeni alaposságát vegyük 
vizsgálat alá, elméleti és gyakorlati adatok után. 
A protestantismus föladata az, hogy a maga önkor- 

mányzási jogát, mint saját életének, függetlenségé- 
nek degfőbb feltételét, biztositsa, hiven megőrizze, 
mely végre szükséges népében községi, szellemi és 
erkölcsi erőt fejleszteni, mert azt kétségbe senki 
nem vonta, hogy a szabad egyházak ereje a köz- 
ségekben fekszik, hogy a községi intézetek olya- 
nok az egyházi állam-életben, mint az elemi isko- 

lák a tudományban, hogy a községi, szellemi és 
erkölcsi erő fejlesztésének hazája az állami életre 

a szerint fog befolyni, a mint a községben meg- 
gyökereződik, és a protestáns egyházi igazgatás 
kivánatait csak is a kifejlett képviseleti alapon 
nyugvó, tisztán democratiai intézkedés elégitheti ki. 
Már kérdeni kell, lehet-e teljes önkormányzatnak 

tartani azt, ha az egyház tagja, a község tisztvi- 

selői és egyháza papjaválasztásába egyenesen nem 

folyhat be, hanem azt csak két foku képviselettel 

gyakorolhatja; nem morzsalékja-e ez az önkormány- 

znak mely a községi, szellemi és erkölcsi erőt 
kba fogyasztja, a közügyekbe közvetlen be- 

fyaet jogát elveszi, a közérdek iránti buzgalmat 

lankasztja ? 
Lássuk: mily észrevehető szellem nyilvánulá- 

sával találkozik az ember, nagyobb városokban a 

gyakorlati életben, meghivatik példáunl, Kolozsvártt 

az ev. ref. egyházi tag a tized gyülésbe papválasz- 

tás végett képviselő választásra, a belépő talál ot- 
tan egy. elnök alatt, a ki két tized gyülésének 

másik 26 tagot számlál, összegyülve négy tagot, 

kik a helyett, hogy az ekklezsiai nagy gyülésre 

képviselőtag megválasztásával foglalkozhatnának, a 

jelenlevők közül csak nagy kéréssel birhatnak rá 

egy pár tagot a képviseleti megtiszteltetés elfoga- 

dására; mi ennek az oka? semmi sem egyéb, mint 

a szellemi erő s buzgalom fogyatkozása. Vedd el 

a község tagjától az ő személyes jogát megillető 

szabadságot, nem fogsz többé benne buzgó egyház- 

tagot eálálni, csak elégületlen alattvalót. 
(Folytatjuk.) 

sz országgyalei ülése ápril 8-kán. 
Enök: Szentiványi K. A miniszteri pa- 

don!: HorváthB, Eötvös, Mikó, Venkheim, 

CGorove. tosol 
noba Hlnök bejelenn, hogy töpben mandatumokat 

leteszik. " 

eötvö b.- Midőn Berezei B. és Káló- 

öegzy L. lemondtak, mivel kormányhivatalt vállaltak, 

a ház kimondta volt, bár mindenki követné e pél- 

dát, ki a kormánytól függö Mivatalt vállal föl. E 
határozatot a miniszteriumra nézve nem tekinti kö- 
telezőnek. A kormány óhajtaná, hogy e kérdés tör- 
vény által döntessék el Miután a kormánynak az 

áltspsonsnee hoy a törvényhozótest nem csak 
iinden törvénytelen befolyástól, de annak még szi- 

is megóvandó, ő és minisztertársai ezennel 

lemondanak — a képviselőségről. Inditványozza 
ki határozatilag a ház, hogy 
ház nem ülésez — elnök is 

mondásokat és uj választáso- 

ismeréss foga a a minisz- 

eri gyszersmind kijelenti, hogy 

ház január 12-diki határozata azokra is szól, kik 
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miniszter tárczát vállalnak. Ezt a jövő iránti tekin- 
tetből kivánja megállapittatni. 

Deák F. szintén pártolja, hogy a jan. 12 ki 
határozat a miniszterekre is szóljon. 

Elnök fölteszi a kérdéseket s a ház igennel 
felel. Az időközben történő lemondásokat tehát el- 
nök is elfogadhatja, s a jan. 12-ki határozat a jövő 
minisztereit is kötelezi. 

Elnök aztán több kérvényt jelent be. 

Wenkheim B. b. Babes interpellatiójára 
felel a betiltott krassómegyei román gyülés ügyé- 
ben. Nem magán tanácskozás, nem biz. ülés, ha- 
nem nagy népgyülés volt tervben. Magán tanács- 
kozásokat mindenütt szivesen megenged. 

Babes megelégszik a miniszteri válaszszal, 
a mennyiben biztositja a házat, hogy magán ta- 
nácskozásokat megenged mindenütt. Az aggályokat 
a miniszteri nyilatkozat el fogja oszlatni. 

Branovácsky több rőf hosszu motivatió 

után, mely Zsigmondon kezdi és a 61-ki szerb 
congressuson végzi, interpellálja a kormányt, szán- 

dékozik-e az 1861-ki szerb congressus kiváltságos 
jogigényeit s ezek biztotási föltételeit előadó javas- 
lat alapján törvényhozatal végett még ez ülésszak 

folytán törvényjavaslatot terjeszteni a ház elé ? 

Deák F. szerént a ház előtt van már ilye- 
tén javaslat. Az interpellatiókra nézve azonban sa- 

játos és az egész világon példátlan eljárásnak véli, 

hogy valaki előáll egy hosszu interpellatió és még 
hosszabb motivatioval s rögtöni választ vár. Nem 

tudja, válaszol e most rögtön a kormány, de óliaj- 
taná, hogy ezentul irásban adassanak be az inter- 
pellátiok. 

Eötvös kijelenti, hogy a miniszterium ily 
terjedelmes interpellatióra rögtön nem felelhet. 

Bónis közbeszólása folytán erre kimondatik, 
hogy az interpellatio a hosszu motivatióval együtt 

ki fog nyomatni. 
Fölolvasván Hosszu az igazoló bizottság 

jelentését Botka megválasztatásáról, melyet a ház 

is rendesnek s igy bevégzett ténynek declarál, a 
horvát ügy kerül szönyegre. 

Deák Ferencz azt inditványozza, hogy az 
orsz. küldöttség jelentéseinek kinyomott része föl 
olvasottnak tekintessék, s most csak azon hosszu 

memorandum olvastassék föl, mely utolsó pillanat- 
ban lett ellenrészről átnyujtva. Ha ez fölolvastatott, 

határozati javaslatot fog benyujtani tárgyalás végett. 
Miután Ghiczy K. szintén bejelent egyet, 

tudatja elnök, hogy a ház jóváhagyásának remé- 

nyében mindkettőt már előre kinyomatta s ha a 
ház megengedi, ülés végén kiosztatja. 

Mind a Deák, mind a CGhiczy határozati ja- 

vaslatát a horvát ügyben már mult számunkban 
közöltük. 

A képviselőház ülése ápril 9-én. 

Elnök: Szentiványi Károly; a kormány 
részéről: gr. Mikó Imre, b. Wenkheim Béela, 
b. Eötvös József, Gorove István miniszter urak. 

A jegyzőkönyv hitelesittetvén, elnök bemutatja a 
beérkezett irományokat. Ezek közt vannak b. Vé- 
csey József és Geczö József képviselők nyilat- 
kozatai, kik hivatalt vállalván, képviselői állásukról 

lemondanak. 
Napirenden van a horvát ügyben beadott 

inditvány, küldöttségi jelentés és határozati javas- 

latok tárgyalása. 
Jegyző fölolvassa Deák Ferencz és Ghiczy 

Kálmán képviselők tegnap beadott javaslatait. 
Deák Ferencz képv.: T. ház! Az általam 

inditványozott határozati javaslat indokolására igen 

keveset fogok szólni, hiszen a dolog ugy is már 

eléggé ismeretes a ház előtt. 
Az országgyülés mindig buzgón óhajtotta, 

hogy minden fenforgó kérdés Horvátország és Ma- 
gyarország közt békés uton kiegyenlittessék. A két 

ország küldöttsége e tárgyban tanácskozott, beadta 

javaslatát, melyből a t. ház látja, hogy igen sok 
pontra nézve egyezkedés nem történhetett. De van 

egy pont és pedig igen lényeges pont, melyre nézve 
mind a két rész ugyanazon véleményben volt; t. i. 
hogy Horvát-, Dalmát- és Tótországok szintén a 
magyar koronához tartoznak. Ök küldöttségileg ki- 
jelentették, de országgyülésileg is kimondotta a 
közös koronázás szükségét; kimondotta, hogy Ma- 
gyarország koronájának összes országai együtt lesz- 

nek képviselve, midőn mások irányában kell kép- 
viseltetniök; sőt kimondották azt is, hogy az ugy- 

nevezett közös ügyekre nézve szintén közös képvi- 
seletet óhajtanak. Az egyezkedés természete hozza 
magával azt, hogy ha több pontokból állnak a kér- 

dések, és azok egy része, vagy egy-két fontos 

pontja fölött meg van elvileg az egyezkedés : ne 
függesztessék föl annak végrehajtása a többi pon- 

toktól, ha az lehetséges. 
Én tehát határozati javaslatomban ezen szem- 

pontból kiindulva, czélszerünek láttam, hogy ezen 
közöttünk közösen elismert alapelv tettleg is végre- 

hajtassék, azaz : hogy Horvátország felszólittassék, 

miszerint a közelebbi koronázáshoz képviselőket 
küldjön a magyar országgyüléshez, aránylagos 

számban, azon módon, a mint ő jónak látja. Hi- 

szen ezt már föliratainkban is kimondottuk. Itt az 

ö képviselőik jogositva legyenek a koronázási hit- 

levél felett velünk együtlt nem csak tanácskozni, 

hanem annak megállapitásában közre is muüködni, 

és ezen koronázási hitlevél nem csak az összes 

korona alkotmányos jogaira, hanem az egyes or- 

szágok jogaira is kiterjesztethetik és annak egy 
eredeti hiteles példánya nekik is kiadassék; to- 
vábbá jogositsák fel ezen képviselőket, hogy azon 
törvényeknek, melyek a közös ügyekre nézve szük- 
ségesek, végmegalkotásában itt képviseljék Horvát., 
Dalmát- és Tótországot. Kimondja a határozati ja- 
vaslat azt is, hogy utóbbra is azon delegatiónál, 
mely Magyarország koronáját képviseli, vagyis a 

paritás elvén megállapitott magyar delegatiónál, 
mint annak személyszerinti szavazattal biró tagjai, 

az ő képviselőik is jelen legyenek, és ezeket vagy 
velünk együtt, vagy — ha jobbnak látják – ők ma- 

guk válaszszák. 

A többi kérdésekre nézve ezt mondja a hatá- 
rozati javaslat: A mi különösen az autonomiát 

illeti, mi az autonomiának minden gyakorlatilag le- 

hető terjedelmét készek vagyunk elfogadni; erre 
nézve tovább értekezhetünk. 

A területi épségre pedig kijelentjük, hogy 
azon nézetekhez ragaszkodunk, a melyeket eziránt 
a mi küldöttségünk előadott Ez rövid kivonata ha- 

tározati javaslatomnak. 

Igen természetes, hogy én az országra nézve 

nagyon szükségesnek és mindenesetre nagy nyere- 

ségnek tartanám, ha Horvát-, Dalmát- és Tótor- 

szágnak a magyar korona egyéb országaival való 

összetartozósága tettleg is életbe léphetne, sőt a 
koronázásra ide küldenék képviselőiket és ennek 

elérésére czélszerünek tartom azt, hogy oly módot 
javasoljunk , mely legtöbb kilátást nyujt a sikerre, 

a nélkül, hogy az ország állása veszélyeztetnék. 

Azt hiszem, hogy azon mód, melyet javas- 

latba hoztam, azon lehető módok közül, melyeket 
én kivihetőknek tartok, kérdésen kivül tán legtöbb 
reménységet nyujthat arra nézve, és ha nem volna 
sikere, a hiba nem mi rajtunk volna. Nem is lá- 
tom, hogy határozati javaslatom elfogadása által az 
ország állása veszélyeztetve volna; sőt azt hiszem, 

hogy ha megszakadna valamely ok miatt a kiegyen- 
lités ezen első lépése, a káros következések na- 
gyobbak volnának. Azért hoztam inditványba ezen 

javaslatot és kérem, méltóztatnék azt tárgyalni, és 

ha lehet, elfogadni. (Élénk helyeslés.) 

Ghiczy Kálmán képv. mellőzve minden köz- 
jogi vitatást, azon gyakorlati eljárásra akarja irá- 

nyozni a ház figyelmét, melyen a törvényes kap- 
csolat különös megnyugtatással ismét visszaállit- 

ható. Ezen eljárást illetőleg a két határozati javas- 
lat több pontokban megegyező, másokban eltérő. 

Megegyezik a két inditvány azokban, miket mind.- 
két inditványozó változatlanul fölvett az orszá- 

gos küldöttség jelentéséből. Ilyenek : a korona egy- 
ségéből folyó szabály a koronázási hitlevél tágyá- 

ban; Magyarország kétségtelen jogának föntartása 

Fiuméhez és Muraközhöz; a társországok autono- 

miáját illető pont; ilyen végre az, hogy egyenesen 
Horvátország gyülése hivassék meg a magyar or- 
szággyülésre és ahhoz aránylagos számban, önbe- 
látása szerint választandó követeket küldhessen. 
Megegyezik végre a két inditvány abban is, hogy 
kinyilatkoztatja, miszerint, ha a horvát országgyü- 

lés Magyarország országgyülésének fölhivására eme 
követeket küldené, mi ebből semmi következtetést 

nem fognánk vonni a jövőre. 

Két nagyfontosságu kérdésre nézve azonban 

eltér egymástól a két inditvány. Az első az, hogy 
Pest belvárosa képviselőjének inditványa szerint a 
horvát országgyülésre bizatnék, a közös ügyek el- 
intézésére hivatott delegatióba saját követeit arány- 
lagos számban külön megválaszthatni. Ezt most 
megállapitni nem látja czélszerünek. (Helyeslés a 
baloldalon.) Mert a delegatiók eszméje országgyü- 

lési határozattá lett ugyan, de törvénynyé még nem 
vált; a javaslat még lényegesen módosittathatik, 

sőt egészen megsemmisülhet. Megtörténhetik, hogy 
ö Felsége többi országai delegatusaikat nem külön 
saját országgyüléseiken, hanem valamely közös or- 
szággyülésen együtt választandják. Az ily módon, 
ugyanazon politikai irányzat mellett választott de- 
legátusok bizonyosan öszhangzóbban fognának el- 

járni, mint a részint Pesten, részint Zágrábban kü- 

lönböző elvek mellett választott delegátusok (he- 
lyeslés a baloldalon), s igy a paritás elve csak 
külsöleg uralkodnék. Pest belvárosa képviselője 
szerint vannak még több viszonyok, melyeknek 

részletei Magyar- és Horvátországok között elinté- 

zendők. Szóló nem tartja helyesnek, hogy ezen vi- 

szonyok egy főfontosságu pontja a többiektől kü- 

lönválva előre intéztessék el. 

A második pont, melyre nézve a két indit- 
vány eltér, az, hogy Deák Ferencz javaslata sze- 
rint csak Horvátország hivatik meg a magyar or- 
szággyülésre, mig például nincs megmondva, mi 
történjék Fiuméval. Ha ez inditványnak azon érte- 
lem tulajdonittatnék, hogy Fiume a magyar ország- 

gyülésre nem hivatik meg, ugy Fiume nem lesz 

itt képviselve, vagy, a mi hallatlan, képviselve 

lesz a horvát országgyülés által. Ez pedig valamint 

a képviseleti rendszer természetével meg nem egyez- 

tethető, ugy nem méltánylása azon rokonszenvnek, 

melylyel Fiume Magyarországhoz mindig állandóan 

ragaszkodott (helyeslés) és végre hibásan bár, de 
ugy tekintethetnék, mint megtagadása Magyarország 

jogának Fiumehez. - Szóló nem mondja, hogy 

Magyarország, ha a törvényhozásbani részvételre 

jogositottak meghivatásuk daczára nem jelennek 

meg, e miatt közügyeit nem rendezheti; de arról 

meg van gyözödve, hogy mindaddig, mig az arra 

jogositottak meg nem hivatnak, sem nem koronáz 
hat, sem törvényt nem alkothat. 

Ezért szóló Fiuménak és ezzel együtt a többi 
még meg nem hivott országrészeknek ezen ország- 
gyülésre mielőbb leendő meghivását most mindjárt 
szorgalmazni, az országgyülés további teendői ren- 
des, törvényes folyamának biztosítása végett is nél- 
külözhetlennek tartja. Ezeket tartotta szóló szüksé- 

geseknek megjegyezni annak kimutatására , hogy 
inditványának czélja távolról sem az, hogy gátul 
szolgáljon annak, hogy Magyar- és Hórvátországok 
között a kiegyezkedés kölcsönös megnyugvással 
mielőbb megtörténjék. - „Ha Horvátország — igy 

végzi szónok beszédét — tekintetbe veszi, hogy 
történelmünk tanusága szerint voltak köztünk már 
hajdan is tartós viszályok, melyek mindig Magyar- 
ország közös országgyülésén intéztettek el és más- 
hol jogérvényesen el sem intéztethetnek; ha tekin- 

tetbe veszi, hogy azon viszályok mindig történel- 
müknek legszomorubb korszakait jelölék; ha tekin- 

tetbe veszi, hogy azon nehány eset is, melyben 
Horvátországnak saját belügyeire vonatkozó jogai 
a magyar országgyülésen megszorittattak, mindig 
saját megegyezésével, sőt ismételve határozott ki- 

vánságára történt; ha Horvátország bizalmat me- 
ritvén a magyar országgyülésnek azon nyilatkoza- 
tából, hogy követei országgyülésünkre leendő kül- 

désének tényéből ellene következéseket vonni nem 
akarunk, s mindezek figyelembevételével követeit 
országgyülésünkbe elküldi: én részemről meg va- 
gyok gyözödve, hogy a két szabadságszerető, fér- 
fias jellemü, alkotmányos érzelmti nemzet képvise- 
lőinek személyes érintkezése a létező aggodalmak 
nagy részét félreértésnek bizonyitván be, minden 

fennforgó viszonyoknak jog- és igazság szerint mind 
a két fél belenyugvásával eszközlendő rendezését 
a legbiztosabban fogja eredményezni, s mindezek 
folytán bátor vagyok a t. házat megkérni, hogy 
határozati javaslatomat elfogadni méltóztassék." 

(Éljenzés a baloldalon.) 
Szentkirályi Mór képv. T. ház! Midőn 

én az előttünk fekvő két javaslatból azt fogadom 
el, melyet Pest belváros köztisztelet képviselője 
tett le a ház asztalára, szavazatomat tisztán, mint 
bizalmi szavazatot kivánom tekinteni; mint bizalmi 
szavazatot ő Felsége irányában, a ki az alkotmányt 
helyreállitotta és az ország területi épsége mellett 
csak alig nehány nappal ezelőtt oly erélyesen nyi- 
latkozott; mint bizalmi szavazatot a miniszterium 
irányában, melyről hiszem, hogy azon ezernyi ezer 
nehézségeket, melyek e kérdést környezik, e hatá- 
rozattal ellátva, óvatos és tapintatos, de egyszer- 
smind erélyes eljárás mellett el fogja háritani ak- 

ként, hogy az ország közjava, az ország területi 

épsége csorbát ne szenvedjen, és Horvátországnak 

jogos és méltányos követelései is kielégittessenek. 

Nekem is volnának aggodalmaim, t. ház! de 
elhallgatom azokat, mert meg vagyok győződve, 
hogy azoknak részletes elősorolása által több ro- 

szat okoznék, mint a mennyi jót általában ezen 
kérdésből reményleni lehet. (Helyeslés.) 

Szavazatom eképpeni indokolására okot Mi- 
letics Szvetozár képv. úr inditványa szolgáltatott, 

melynek tárgyalását a t. ház a mostani alkalomra 
tüzte ki. El akartam mondani azt, hogy midőn én 
az emlitett javaslatot elfogadom, azt korántsem te- 
szem azon félelemből, mintha tartanék töle, hogy 
Horvátország ellenkező esetben az 1848-ki esemé- 
nyeket ismételni fogná, mint a t. inditványozó in- 
ditványának két utolsó sorában bennünket szokott 
modora szerint fenyegetett; söt meg vagyok győ- 
ződve, hogy horvát atyánkfiai, mielőtt hasonlót ha- 
tároznának, komolyan megfontolnák azt, mit csele- 
kesznek, mert igen jól tudják, hogy - Istennek 
hála – oly fejedelem ül a királyi székben, ki a 
reactiónak, ha ismert mesterkedései által a biroda- 

lom újból alakulásának művét megzavarni akarná, 

e törekvésében gátat vetni és saját művét megvé- 
deni képes is, akarja is. (Élénk helyeslés ) 

Ez utóbbi embereinek, ugy látszik, korlátolt 

felfogásaik közé nem fér annak meggondolása soha, 
mit koczkáztatnak, és mit koczkáztatnak különösen 
napjainkban, midőn az események mozdonyszerü 
gyorsasággal következnek egymásután. Ha czélju- 
kat elérik, bizony mondom nekik, nem Magyaror- 
szág lesz az áldozat; mert Magyarország, ha nem 

is ugy, mint magyar, de mint ország mindig fenn 

fog maradni. 
Legyünk ébren a reactio ellenében, azon re- 

actio ellenében, mely Magyarországnak becsületes 

szövetkezését Ausztriával minden módon meggá- 
tolni iparkodik; meggátolni azért, mert régi elavult 
absolutisticus traditiói köztl kibontakozni nem ké- 
pes és nem akar. 

Legyünk ébren itt Pesten és legyenek ébren 

oda fenn Bécsben is. Éppen azért, mivel meg va- 
gyok győzödve, hogy miniszteriumunk ébren van, 

mivel elhiszem, hogy a mostani körülmények kö- 

zött azon határozat, melyet emlitettem, egyedül az, 

mely gyakorlatilag nem lehetetlen, ez az ok és egye- 

dül ez az, mely által szavazatomat indokoltirak te- 

kinteni akarom, s melynélfogva Pest belvárosa t. 
képviselőjének előterjesztett inditványát pártolom. 

tHelyedés a jobb oldalon.) 
Miletits képviselő fölötte terjedelmesen és 

a ház tüirelmetlenségének zajos kitörései közt hosz- 
szadalmasan és unalmasan ad elé egy röpiratnyi 
beszédet, melynek lényege az volna, hogy Magyar- 

ország előtt két út van; egyik Németország, másik 



ez inditvány által kijelölt uton haladunk. Ha azon 

felfüggesztetett, mi megtörténvén Tóth Vilmos meg- 

kelet felé visz. Magyarország jövője attól függ, 

melyikre lép. 
; 

Monojlovics határozottan visszautasitja 

Miletics okoskodását. ő ugymond az 
előötte 

szóló által fölemlitett „suffrage universelle-féle ko- 

médiát nem pártolhatja, mert belviszonyaink 
rende- 

zésére alkalmasnak nem tartja." Mindkét javaslat- 

ban azon óhajtást látja kifejezni, hogy a
z országos 

küldöttség munkálata folytattassék s befejeztessék. 

Bármelyik fogadtatik el, Horvátországnak alkalma 

lesz egyességi projectumok felett nyilatk
ozni, egyez- 

kedni. Ő reméli a kiegyezést, § ha csalódik, nem
 

rajtunk mult. A felelősség azokat sujta
ndja, a kik 

a sok százados kapocs feloldásában ep
hemer gyö- 

nyört találnának. Pártolja Ghiczy javaslatát. (He- 

lyéslés a baloldalon.) 

Eötvös báró, kultuszminiszter, a kormány 

nevében egész terjedelmében elfogadja Deák javas- 

latát, mert az 1861-ki elveket leli benne, s mert a 

nehézségek csak ugy egyenlithetők ki, ha szorosan 

határok közt, miket integritásunk s különös érde- 

Keink szabnak előnkbe, megadjuk azt, mit Horvát- 

ország kiván, bizonyosnak tartja a kiegyenlitést. O 

Felségének már előbb szándéka volt a horvát-szla- 

von országgyülést összehivni, s ha e javaslatot a 

ház és a förendi tábla elfogadja, az meg fog kül- 

detni a társországok országgyülésének.(Élénk tetszés.) 

Deák Ferencz zárbeszédül csak annyit 

mond, hogy az ország integritását ő is egész ter- 

jedelmében megóvni óhajtja, de meg van győzö
dve, 

hogy e felett a felség és a miniszterium is őr- 

ködni fog. 
Szavazásra kerülvén, Deák javaslata nagy 

többséggel elfogadtatott. 

Deák Ferenez erre a ház elnapoltatását 

indítványozza azon tekintetből, mert a ház tagjait 

a köztörvényhatóságok szervezése nagy mértékben 

érdekli; az ünnepek is küszöbön vannak. Nem szük- 

ség, hógy az elnapolást ő Felsége ünnepélyesen 

tegye; e jogot a ház mindig gyakorolta. 

Az elnapolás „május elejéig" elfogadtatik, 

midőn a megyék rendezése után a képviselők új- 

ból elnökileg meghivatnak. 

A horvátügyi javaslat pontonként is felolvas- 

tatván, részleteiben is elfogadtatott. 

Az ülés jegyzőkönyvhitelesités végett félórára 

bizatott a jegyzőkönyvnek a felsőházhoz leendő át- 

vitelére. 
. 

A képviselőház ülése ápril 10-kén. 

Elnök : Szentiványi, jegyző Ocsvay; a minisz- 

teri székeken: b. Eötvös, Gorove. 

Élnök több kérvény mellett jelenti, hogy gr. 

Szapáry Gyula és Dánfiy Károly képviselők le- 

mondtak. Hasonlókép Tóth Vilmos jelenti, hogy 

tanácsossá neveztetvén ki, beadja lemondását, s új 

választás alá veti magát. 

A háznagy bevezeti b. Apor Sándor felsőházi 

jegyzőt, ki is a főrendeknek a képviselőház hatá- 

rozatáhozi csatlakozását jelenti. 

A főrendiház erre vonatkozó jegyzőkönyvi 

kivonata felolvastatván, elnök az ülést a jegyző- 

könyv szerkesztése végett felfüggeszti; ez elkészül- 

vén, felolvastatik, s ezután elnök rövid bűcsubeszéd- 

del az ülést bezárja, 

A felsőház ülése ápril 9 kén. 

Elnök: Majláth György országbiró. Jegy- 

zö: b. Apor Sándor. Tóth Vilmos, mint a kép- 

viselőház jegyzője átadja az e ház által, mai ülé- 

sében a horvát ügyre nézve elfogadott határozatot, 

az erre vonatkozó jegyzőkönyvi kivonattal együtt. 

Mindkét iromány felolvastatván, az országos kül- 

döttség jelentése pedig, mely a ház tagjai közt már 
elosztatott, felolvasottnak tekintetvén, a förendek 
elhatározzák, hogy azok kinyomassanak s a holnap 
déli 11 órakor tartandó ülés napirendjére kitűzes- 

A főrendiház ülése ápril 10 kén. 

Ez ülésben olvastatott fel a képviselőház ha- 

tározata a horvát ügyben. 
Egyetlen szónok volt följegyezve gr. Majláth 

Antal kir. főasztalnokmester, ki élénk helyeslések 

közt mondá el beszédét, melyben a képviselőházi 
határozathoz járulást ajánlá. 

A képviselőházi végzés általában és részletei- 

ben el is fogadtatott. 

Ezután elnök előadván az elnapolás szüksé- 

gességét, a ház üléseinek elnapolása kimondatott. 

Hivatalos közlemények. 
(A ,Budapesti Közlöny" után.) 

Magyar belügyminiszterem előterjesztésére Z e y k 
Károly országgyülési képviselőt s a képviselőház 
kez- a magyar belügyminiszterium államtitká- 

rává ezennel kinevezem. : 

litett belügyminiszteriumhoz miniszteri tanácsossá 

ezennel kinevezem. 

Kelt Budán, 1867. évi Szt.György hava 5-én. 

Ferencz József, s. k. 

B. Wenkheim Béla, s. k. 

belügyminiszter. 

Magyar belügyminiszterem előterjesztésére ifj. 

gróf Ráday CGedeont az emlitett miniszteriumhoz 

osztály tanácsossá ezennel kinevezem. 

Kelt Budán, 1867. évi Szt-György hava 5 én. 

TFerencz József, s. k. 
B. Wenkheim Béla, s. k. 

belügyminiszter. 

Magyar belügyminiszterem előterjesztése foly- 

tán Balajthy Imrét, a fennállott magyar királyi 

helytartótanács titkárát, belügyminiszteri elnöki tit- 

kárrá, osztálytanácsosi ranggal s fizetéssel ezennel 

kinevezem. 

Kelt Budán, 1867. évi Szt.György hava ő-én. 

Ferencz József, s. k. 

B. Wenkheim Béla, s. k. 

belügyminiszter. 

Magyar országos pénzügyminiszterem fölter- 

jesztésére báró Mednyánszky Dénest, Trencsén- 

megye volt főispánját, alsó magyarországi főbánya- 

gróffá nevezem ki. 

Kelt Budán, 1867.dik évi Sz. György hava 

4 kén. 

Ferencz József, s. k 

Lónyay Menyhért, s. k. 

- A „Kol. Közlönye f. évi 37-ik számában jó- 

nak látta Cs....ry hazatiságának túláradásában egy 

czikket közzétenni, s azt Jókaitól kölcsönzött a sajtó 

eddigi bilincseinek előszámlálásával megkezdeni, de 

ugy látszik a szabadsajtó vivmányai közé a dolgok 

valódi állásának elferditését is tartozóknak véli, s e 

mellett még korlátoltságának tanujeleit is mindjárt 

első fellépésével adja. 

Kikél ugyanis Cs...ry a kamarai Vorschrift-ek 

ellen, melyek állitólag fegyelmi kereset terhe alatt a 

szakavatott tisztviselőknek minden eszmecserét és bár- 

mi néven és tárgyban sajtó utján czikket kiadni til- 

tanak, mielőtt ezt illetőbb Direction át nem rostál- 

ta volna; de elmulasztotta ezen Vorsehrift-eket kö- 

zelebbről kimutatni, miáltal pedig ezeknek eltörlését 

tetemesen megkönnyitette volna. 

Mi ugyan tudjuk, hogy a hivatalnokoknak meg 

volt tiltva az időszaki lapok szerkesztése és tudomá- 

nyos és művészeti munkák kül-fejedelmek és udva- 

Tokhozi átküldése, azt is tudjuk, hogy a közigazga- 

tási hivatalnokoknak illető helyről eltiltatott, köz- 

ügyeket a lapokban megvitatni, mely tilalom különös 

kivánat folytán a bányászati hivatalnokokra is kiter- 

jesztetett; de ezen tilalom alapjául nem a Cs... ry 

által elősorolt okok szolgáltak, hanem azon körül- 

mény, mert az ily vitatások nem mindig maradtak 

az igazság utján, s a dolgok valódi állásának felde- 

ritése mellett. De hogy a szakavatott hivatalnokok- 

nak az eszmecsere, s uj találmányaiknak és eszméik- 

nek közlése egyáltalában megtiltva vagy rostálás alá 

vetve lett volna, arról semmi tudomásunk sincsen; 

ellenben tudvalevő dolog, hogy a szakavatott hivatal- 

nokoknak mindamellett, hogy értekezéseik az előljáró 

hivatalok utján voltak beküldendők, igen tágas me- 

zejük volt áz eszmecserére s találmányaik és eszméik- 

nek közlésére, mert ezeknek felvételére s megvitatá- 

sára nem csak a birodalmi földtani-intézet évkönyvei 

és a bánya és kóhászati Ujság, de talán a magyar 

gazdasági stb. lapok tárt lapokkal kinálkoztak. De 

ha ezeknek tartalomdús terjedelmes köteteit legszor- 

galmatosabban átlapozzuk is, CsS....ry nevét még 

microscopium segélyével sem vagyunk képesek ben- 

nök feltalálni; s ennélfogva annál csudálatosabb ab- 

béli kifakadása, hogy az ily találmányok és eszmék 

közlésük előtt megrostáláson voltak kénytelenek által- 

menni, nehogy bennök valamely tudatlan, de előljá- 

rója által pártfogolt hivatalnok hatalmávali és a ke- 

zére bizott kincsekkeli viaszaélése miatt vádolva le- 

gyen. Lehetetlen, hogy ezen állitás megirásánál 

Ős,,irynek eszébe ne jutott volna azon körülmény, 

kérdéshez óvatosabban szóljon. 
Csudálatos azon állitása is, hogy a kisebb ran- 

gu szakavatott tisztviselőknek jóravaló tervei és esz- 

méi a tudatlan nagyobbak által azon czélból nyomat- 

tak el, hogy kellő idő elmultával lényegtelen át-ido- 

mitással mint tulajdon észbéli szüleményeikkel érde- 

meket szerezzenek, s itt becsületbéli kötelessége lett 

volna Cs... rynek, ha már gyanusit talán valakit, 

elősorolni azon tulajdon eszméit és terveit, és meg- 

nevezni azon tudatlan előljáróit, kik azokat ilyetén- 
képpen tőle eltulajdonitották. 

Az éppen emlitett felfogás különben nem uj 

és igen ösmeretes phrasisa, mondhatnám rögeszméje 

a magukat tulbecsülő s talán hiuságukban megsértett 

korlátolt tehetségű hivatalnokoknak, mely igen kényel- 

mes kibuvó ajtócska gyanánt szolgál gyengeségeik pa- 

lástolására. Kiváncsiak vagyunk különben Cs....ry 

szakavatottságának s tudományának jövendő szülemé- 

nyeire, s egyszersmind a bányászat hanyatlása okai- 

nak tüzetesebb megösmertetésére, mert ellenben csak 

annak tulajdonithatjuk ezen hanyatlást, hogy Cs.. ry- 

nek üdvös tervei és eszméi a Vorschrift-ek és az ál- 

tala annyira rettegett alpes által el voltak nyomva. 

Megemliti továbbá Cs....ry, hogy tudja, mi- 

szerént a bécsi finanz-miniszterium f. é. márczius 5- 

ről 10861 sz. a. és 4-éről 10630 sz. a. két rende- 

letet bocsátott ki, s hogy a második az első ellené- 

re a készitendő kimutatásból a jövedéki pénz és anyag 

minden készletét kihagyandónak rendelte. De már ezt 

Cs....ry minden találékony lángesze mellett igen is 

Kelt Budán, 1867. évi Szt-György hava 5.én. 
Ferencz József, s. k. 

Bi Wenkheim Béla, s. k. 
belügyminiszter. 

lügyminiszterem előterjesztése foly- 

tán Tóth Vilmos országgyülési képviselőt az em- 

roszul tudja, és hamisat állit, mert az első rendelet 

magától a minisztertől kelt, mely az egész ánzügyi 
re, s igy a jövedékre is kiterjed; a másodi 
ben a bányászati szakosztály főnökétől került ki, mely- 

ebem a Cs.-. ry által felemlitett jövedék-pénz és anyag- 

készlet kimutatásának kihagyása egy szóval sincs el- 
rendelve, de a dolog természeténéi fogva megemlit- 

köre a jövedék kezelésére és ügyére ki nem terjed; 

1 lenségét felfokozta. 

melynélfogva inditva érezhette volna magát, hogy e 

ellen- 
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rendelete különben az előbbit nem semmisitette meg. 
Furcsa még is Cs....ry urnak eszejárása, 

midőn a bécsi ministeriumra még azért is boszan- 
kodik, hogy az a sasok és jelvények levételét már 
márczius 4-én és 5-én maga el nem rendelte: holott 
tudhatná Cs....ry, hogy lakváltoztatásnál az uj 
lakó szokta a falakat levakartatni, és a lakást 

kedve szerént bérendezni, továbbá, hogy a magyar 
ministerium hivataloskodását csak f. é. márezius 
10-én kezdette meg, végre hogy a magyar minisz- 
terium, a jelvények ideiglenes meghagyását, s tün- 
tetések mellőzését további utasitásig elrendelte volt 

Ugy látszik végtére hogy, Cs..,ry ur talá- 
lékonysága mellett sem tudja megfogni, miképp lehet 

az, hogy a kolozsvári bánya-igazgatóság már már- 
ezius 17.én használta a királyi czimet és ezen 

napig az alárendelt hivataloknál eziránt mitsem 
rendelkezett E tekintetben Cs....ry által reánk 
tukmált tudatlanságunk daczára lángelméjének se- 
gedelmére akarunk lenni, s neki megsugni, hogy 

a magyar pénzügyminister ebbéli rendelete a bánya- 
igazgatósághoz f. é. márczius 16-án a nagyváradi 
postával, tehát délután érkezett, s igy maga a királyi 
ezimet azonnal használhatta; holott a 26 alattas 
hivataloknak a számára a rendeleteket kiállitani és 
posta útján szétküldeni kelletett, mi egy kis időt 
igényelt, mely Cs....ry urnak hazafias türelmet- 

Végül nem tartom feleslegesnek Cs....ry urat 
figyelmeztetni, hogy az országgyülésnek felelős alkot- 
mányos magyar pénzügyminiszterium is — ügykeze- 
lési tekintetből — aligha fogja türhetni, hogy kibo- 
csátott rendeleteit alattas közegeinek bármelyik ké- 
nye-kedve szerint bonczkés és kritika alá vegye, és 
hogy az őféle tulbuzgóságban forrongó vér mellett 
fogalmazott czikkekben, éppen nem mutatta be magát 
szak-embernek. 

Kolozsvártt, 1867 márczius 21-én. 
Többen a bányászhivataltól. 

Levelezés. 
Pest, ápril 8-án, 1867. – Azon aggodalmak 

s remények, melyeket Erdély ujjászervezése körül 
s legutóbb a törvénykezés kérdésében is kifejeztünk 
részint enyésznek, részint élednek a miniszterium 

őszinte jó akarata s törekvései folytán. 
Ma délután az igazságügyminiszter egy rö- 

vid értekezletet tartott az erdélyi hatóságok kép- 
viselőivel, az erdélyi szervezkedés kérdésében. Igy 
népesebb számmal terhesebb lévén a tanácskozás, 

a képviselők közakarattal megbizák Dózsa Elek, 
gr. Teleki Domokos, Mikó Mihály, Bömchesz Fri- 
gyes, Puscariu János, Conrád Mór, Gecző János, 
Hosszu József, Gál János, Wass Samu, Pap Alajos, 

Széles Dénes, Ocsvai Ferencz, Nagy Elek, Zeyk 

Károly képviselöket, kikkel az igazságügyminiszter 

a törvénykezési szervezésre nézve érintkezvén a 

szükséges felvilágositásokat vehesse, felkéretvén 

egyszersmind, a belügyminiszter urnál is eszközölni, 

hogy Erdély közigazgatási reorganisatiojára nézve 

az erdélyi hatóságok képviselői kihallgattassanak. 

A miniszterium czélja Erdély ügyeiben min- 
den jogos és méltányos kivánalmat a lehetőleg ki- 

elégitő megoldást eszközölni, azon átmenti időre is, 

mely a törvényhozásnak ideje és alkalma lesz ugy 

a közigazgatási mint igazságszolgáltatási téren vég- 

leges törvényeket alkotva, összes királyságunkban 

a valódi alkotmányos rendek, s a vagyon és sze- 

mély törvényszerüleg alapos biztonságát érvénye- 

siteni. 
Ugy az igazságügyminiszter mint a több mi- 

niszter urak nyilvánitásai után biztosak lehetünk, 
hogy öket a szabad kéz használatában, melynek 
terhes felelősségét legjobban érezik, az óvatosság 

mellett egyenes törekvésök az alkotmányosság re 
habilitatiojának utját egyengetni, s arra hatni, hogy 

Erdély a hosszas zavar és viszály után a nyuga- 

lom és polgári szabadság révpartjaihoz mielőbb 

eljuthasson. 

Szászváros, márczius 24-én 1867. - Hogy ha 

az ember pár napig tartó reményeért a jobb létnek 

tizenkilencz évi szenvedéssel bünhödik, nem csoda, 

ha midőn azon remények elvégre ismét fölmerül- 

nek, örömnyilvánitásaiban tulságosan is óvatos. A 

mellőztetés, megaláztatás és szenvedés hoszszu 

ideje alatt bőségesen volt alkalmunk a velünk itten 

együtti lakozó társnemzetek lelkületét s irántunki 

érzését tanulmányozni; és ugy találtuk, hogy a nép 

alsóbb rétegeiben itt is csak olyan, mint másutt, 

vezethető, jó, rosz befolyásnak keblet nyitó, de 

lényegében meg nem romlott, a jóra, nemesre még 

mindig fogékony; ámde könnyen kimagyarázható 

okokból a nép ezen alsóbb rétege felett annak fel- 

söbb rétege nehézkedik lidérezként árgus szemek- 

kel örködve, nehogy megszokott befolyása alól 

valahogy s mint meneküljön. 

Ezen lebilincselése a lelkeknek volt oka, hogy 

mi is, szászvárosi magyarok, óvatosságra voltunk 

utalva, s az alkotmányosság visszáállitása ötletéből 

keblünkből önkéntelenül kitörő örömnyilvánitásain- 

Akartuk, hogy ezen örömnyilvánitás átalános, ezen 

város minden ajku s faju egyén kebléből önkénte- 

sen kifolyó s tartalék nélkül nyilt szivü legyen. E 

végre szükséges volt a körültekintés, a tapogató- 

zás. Azonban fájdalommal kellett. meggyőzödnünk 

a tennebb mondottaknak igazságáról, hogy e kü- 

olt 

nokok befolyása alatt áll; és miután ezen 

mnokoknak érdekével az alkotmányosság elve 
mem fér, természetesen nem 

kat a társnemzetek érzületéhez kivántuk idomitani. 

Magunkra maradtunk tehát mi magyarok, és 
az örömnyilvánitás átalános nem lehetett. 

Az egyetértés , testvériesség érdekében azon- 

ban éppen ezen átalánosságra lévén szükség, mit 
magánuton elérni nem tudtunk a városi negyven 
esküdtség utján kisérlettük meg. Ennek egyik ülé- 

sében felhozatott, hogy az alkotmányosság vissza- 

állitását ünnepelje meg kellöleg e város lakosságá 
is. A communitás elfogadta az elvet s elhatározta, 

hogy a templomhan hálaimákat tartsunk, közebédel 
rendezzünk, de ne világitsunk, hanem ez utobbi 
helyett adakozzunk a helybeli szegények számára. 

Miután a szegények pénztára annyira fene- 
ketlen, hogy éppen midőn egyik vagy másik sze- 1 

génynek fölsegélléséről van szó, nem található ab- 

ban egy krajezár sem, nem ftaláltuk czélszerünek 

ez intézkedést, biztuk a szegényeket továbbra is 

azon könyöradók filléreire, kiknek segedelméből azok 

eddig is éltek s magyar olvasó s társalgó polgári 

egyletünk körében elhatároztuk a városon szerte- 

szélyjel szórt házaink ablakai helyett, közös kin 

csünk, tulajdonunk, az ev. ref. gymnasium ablakait 

világitsuk ki illendően, hogy templomunkban hála. 

ima tartassék, s este társas vacsora füszerezze a . 

nap örömeit. Ugy történt. Folyó hó 17-kén az ev. 

reformátusok templomában t. Dáné István ur igen 

jeles alkalmi beszédet tartott, imádkoztunk az igaz- 

ság érzetére vezetett királyért, a hazáért, s az ab- 

ban együtt élő nemzetek testvérüléseért, az egyet- 
értésért, az alkotmánynak örökre fenmatradásaért, 
imádkoztunk az alkotmány öreiért: a miniszterium- 

ért, s országgyülésünknek minden jót akaró tag: 

jáért. Kivilágitottuk gymnasiumunk három sor abla- 
kait pazar fénynyel s azután a gróf Széchenyi . 
szállodában társaskörbe gyültünk össze. Itt szász 
tisztviselők és polgárok társaságában vidám poha: 
razás, lelkes felköszöntések között éltettük a királyt, 

az alkotmány regeneratorát, e hon szelid nemtőjét, 

a királynét, Deák Ferenczet s a miniszteriumnak 

minden egyes tagját. És a közlelkesedés közepette 

nem feledkeztünk el miniszter Beustról sem. aMiként 

illett felköszöntöttük őt is, ki alkotmányunk vissza: 
állitásában tagadhatlanul tényező volt. fnos 

Megbocsát a t. olvasó, ha ezen egyes moz- 

zanatok leirásában kissé hosszadalmas voltam, de 

szükségesnek tartottam körülményesen irni, mert i 

csak igy lehet kimutatni annak okát, hogy az önöm; 

nyilvánitással kissé elkéstünk. 010 19 nelu 

Végül megemlitem, hogy a közelebbi esküdt- 

ségi gyülésben egy szász ajku tag részéről indit: 

ványba hozatott, kérvényezni az iránt, hogy a Hu: 

nyadmegyei törvényhatóság ide Szászvárosra, mint 

alkalmasabb helyiségekkel kinálkozó helyre tétes- 
sék át. Hanem ezen tárgyról az idő rövidsége miatt 

a t. szerkesztőség engedelmével a legközelebbi al- 

kalommal szólandok. 
Nagy Imre. : 

KÜLFÖLD. 
ANGOLORSZÁG. A luxemburgi ügy, mely 

az ujabb táviratok szerint válsággal fenyeget, az 
angol parlamentben is interpellatiora adott alkalmat. 
Stanley külügyér tudatá, hogy a Hágából érkezett 
sürgöny szerint az átengedés nem történt meg; e 

tárgyban folyt levelezés a franczia és holland kor- 

mány közt, de a végeredményt előre un nem 

lehet. F 

Ugyane tárgyban irja a „Poll. Kall. Gaz." : 

Luxemburg eladatásának terve Hollandiában a ki 

rály körében keletkezett. És ez jelentékeny körül- 

mény, mert mutatja, hogy az egész lolog nem azon 

ellenséges indulatból származott, melyet Nap - 

nak Németország irányában tulajdonitanak — ha- 

nem egyszerü pénzügy, melynek czélja az ggaa - 

család magán pénztátát megtölteni, Ill-dik Vilmos 
ugyanis régóta nehéz pénzbajban szenved 8 küzd 

minisztereivel, kik nem akarnak az államkincstár- 

ból eleget tenni tulságos igényeinek. Ennélfogva 

mohón hozzálátott a császárral kilátásba tett alka- 

lom felhasználásához és Poroszország csakhamar s 

belátta az okát azon makácsságnak, melylyel Pó- 

roszország megszállási jogát elismerni vonakodott 

FRANCZIAORSZÁG. A látszólag porosz fran 
czia háborut előidéző luxemburgi kérdésről a ,Mém. 

Dipl6 is ngy van értesülve, hogy naz alkudozások 

megakadtak, miután azoknak később ujra felveen- 

dö tárgyalása elött még ké közbejött dolgot akar- 

nak megoldani. Az első az, m 

kel vannak a bécsi zárokmányt aláirt hatalm 

Luxemburg várának orosá hetyümss álkali elf 0 

lalása felől, a jelen változott ki nyek közö 

A második kérdés azon pénzösszegek visszaf
i 

tésére vonatkozik, melyek a régi bund államai 

1816 óta a vár felépitésére fordittattak. 

ogy itt minden arva mutat, hok 
hájtunk elébe. Az ellenséges hángulat 

zág iránt mindig tágabb körökben és mint 

lép fel, s oly férfiak is, kik ed 
konszenvvel voltak Németország iránt, ohát 

et Szártanvem 

ls részt vesznek. – A kadügyminisztert nban na 

ve sincs; mert a bányászati szakosztály-főnök hatás- 
láttak okot 

nyilvánitásra. 
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ztge következő közleménye: „A népesség nagy 
részt a status duo mellett van, megengeb Porosz- 

ország megszállási jogát, s a katonai szerződést 
s vámegyesülést. Ezen hangulat némi tartózkodás- 

n Henrik, luxemburgi herczeg álláspontja 
á ez iránt idegenkedik. Ugylátszik, ezen 

körülmények arra fogják birni a királyt, hogy ter: 
rétől, ly ellen családjánál több akadályra talált, 

geggyir menb az egyezkedés RFrancziaország és 

Hollandia közt, és minő állást veend a kormány 
az egyezség megszüntetésére nézve.* 

TÖRÖKORSZÁG. A keleti kérdés ismét elő- 
térbe nyomul Albániából érkezett tudósitások sze- 
rint a porta komoly aggodalmaknak van kitéve 

nemcsak a Fekete-, hanem az Adriai tengeren is. 
Valonába egyik gözös a másik után érkezik fegy- 
verekkel, löszerekkel stb. Crio-nero erőditésén, mely 

hadászati szempontból jelentékeny, szorgalmasan 

dolgoznak. Durrazzo, mely Közép-Albániának kul- 
csa, szereltetik : oda ujolag 500 basibozuk külde- 

tett – és 10,000 emberből álló sereg váratik. Ezen 
készülődések és Omer pasának Albania főparancs- 
nokává neveztetése tanusitja, hogy a porta itt nem 
csupán a görögök vállalkozásainak akar gátot vetni. 

Merről várja a veszélyt? Ezt könnyen kitalálhatjuk, 
ha figyelemmel kisérjük az olasz ügynökök mükö- 
dését az Illyr félszigeten , s az olasz hajó gyárak- 
bani tevékenységet, melyekben 10 pánczélos hajó 
szerelieék fel. 

OROSZORSZÁG. A ,„Mosk. Vjedt Szerbiából 
kapott közleménye ugy vélekedik, hogy a „Balkán 
félsziget szláv népei már csak Oroszországban lát- 
ják reménységüket és jövőjüket, s az orosz czár- 

ban szabadságuk védnökét. A török uralom alatt 
álló szlávok várakozással telve irányozzák szemei- 
ket Oroszországra. Még a görögök és a románok 

is igy tesznek, és az osztrák uralom alatt álló ru- 
thének most inkább gravitálnak Oroszország felé, 
mint valaha, Mert nemcsak faj- és hitrokonai ők 
az oroszoknak, hanem most nemzetiségüket is any- 

nyira fenyegetve látják, hogy hinni lehet, miszerint 
azon pressio alatt, melynek alávetvék, pár év mul- 
va egy ruthén szót sem lehetend ott hallani. 

sb miBró dyból ismételten érkeztek hirek az 
orosz csapatok wolhyniai mozgalmairól. Krzemienice 
és Czolguzow közt a Stary-Konstanitnowi posta 

uton két orosz gyalogezred és hidász szekerészek 
szállásoltattak el és tett intézkedésekből azt lehet 
következtetni, hogy hoszszabb időre ezen állásban 
tisadnák. 

SzentPétervár, ápril 9. A hivatalos 
pegeraae egy mai czikkében azt irja, hogy nem 

szár a háborutól való minden félelmet krlyeen 
inegezáfaland. 

KÜLÖNFÉLEK 
– Gróf Andrássy miniszterelnök és 

Lóny ay pénzügyminiszter távirati meghivás foly- 
tán Bécsbe utaztak, 

Ő Fels ége az ujonnan összehivott cseh-, 
és krajnai tartománygyülések megnyiláe 

9g7. psz. 1867. 

Annyival kevésbé nyomhatjuk el hát a szózatot, 
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Árverési hirdeimmemy. 
Sszathmármegye polg. törvényszékének mint kiküldött biróságnak f. évi már- 

alkalmából b. Beust miniszterelnökhez a követ- 
kező kéziratot intézte : „Kedves b. Benust! Kor- 
mányom a magyar koronához nem tartozó király- 
ságaim s országaimnak fölyó évi február 18-kán 
megnyitott tartománygyüléseivel közölte az okokat, 
melyek arra birtak, hogy az 1867-diki évi január 
2.diki pátensemmel összehivott rendkivüli birodalmi 

tanács eszméjét abbahagyva, a megoldandó állam- 
jogi kérdések tárgyalására az alkotmányszerü biro- 
dalmi tanácsot hivjam egybe -– Kormányom felhi- 
vására, hogy a birodalmi tanácsba küldendő kép- 

viselők megválasztassanak, Csehország (illetöleg 
Morvaország és Krajna) tartománygyülése oly mó- 

don felelt, hogy arra láttam magamat késztetve, 

miszerint a folyó évi február 26-diki pátenssel ujra 

az ország hü népességéhez forduljak. S ezennel 

megbizom önt, hogy az uj választások utján ala- 

kult tartománygyülést a birodalmi tanácsba való 

részvételre azonnal ujonnan hivja fel; bizom a tar- 

tománygyülés hazafias belátása és loyalis érzületé- 
ben, hogy az e felhivásnak készségesen fog meg- 

felelni. A tartománygyülésnek az alkalomkor azon 
határozott biztositás ismétlendő, hogy kormányom- 
tól semmi sem áll távolabb, mint azon gondolat, 

hogy a királyság (illetőleg tartomány) alkotmány- 
szerü autonomiája megszorittassék, sőt, hogy ellen- 

kezőleg azt akarom, miszerint ez autonomia nem 

csak azon irányban megnagyobbittassék, hol ezt 

az öszbirodalom biztonsága s hatalmi állására való 
tekintet megengedi, hanem egyszersmind az öszbi- 
rodalom alkotmányos szervezetének állandó bizto- 

sitása s a megfelelő intézmények további kifejlesz- 
tése által uj biztositékokkal láttassék el. — Buda, 
april 3. 1867. Ferencz József s. k. 

* Alsó-Fehérmegyéből vett nem egy 
közleményt mellőztünk a közelebbi időkben, mert 
hittük s hiszszük, hogy már csak rövid idő van 

odáig, midőn a miniszteriunm és a megyegyülés 
jogának gyakorlata által a polikai morálnak ott is 
elégtéve, jogos kivánalmak kielégitve, s nem egy 
méltatlan sérelem orvosolva és minden izgalom nél- 

kül, ugyszólva, önmagától elenyészve lesz. De to- 

vább nem mehetünk elnézésünkkel, s roszul gya- 
korolnók a türelmesség erényét, ha éppen mindent 
agyonhallgatnánk. Kénytelenek vagyunk tehát nyil- 
vánosságra hozni egy oly esetet, mely nem csak 
hogy a provisorium alkonyát szomoruan jellemzi 

ottan, hanem egyszersmind gyors elégtételt követel 
a személyjog botrányos megsértéseért. Éppen most 

veszszük a következő tudósitást Alvinczről : „E hó 

9-kén egy az absolut rendszer alatt magának érde- 
meket szerzett szolgabiró egy birtokos társunkat 

azért, hogy egy több birtokosok által is 
aláirt kérvénybe az irás tudatlanok neveit, mint 
névaláiró4 aláirni merte — hihetőleg azért, mert a 
kérvény a szolgabiró ellen vala felterjesztendő a 

tisztséghez — zsandárokkal elfogatta s Al- 

vinczről Nagy-Enyedre bekisértette. Mi nem 
tudjuk, kiről van szó, mert se a szolgabiró s a 

bekisértetett birtokos neve nincs emlitve; ehez 

nincs is semmi közünk, mert személyi kérdésekkel 
nem bajlódunk. De ez több mint személyi kérdés. 

mely elégtételt kér, s méltán kivánja hangsulyozni, 

hogy talán csak nem azért hagyattak meg a zsan- 

dárok Erdélyben, hogy a provisorium emberei ily 

viszszaélésekre használják fel öket saját privat ér- 

dekökben. Ez eset A-Fehérmegyében számos sé- 

relmet elevenit fel, s éppen nem nyeri meg a ke- 

délyeket a hanyatló kormányzat tapintatlanságai és 
hibáinak türelmes elfátyolozására A levél többi e 
szét hadd mellőzzük ezuttal is, 

– Horváth Sándor úr a Királyhágón in- 
neni résznek a magyar miniszterium által kineve- 

zett pénzügyi kormánybiztosa a tegnapi postával 
megérkezett, s mint halljuk, már tovább is utazott 
Szebenbe. 

— A keleti kérdést a „Debatte" levele- 
zője szerint Oroszország még a nyáron okvetetlen 

s egész határozottan megoldáshoz vezetni törekszik- 

A magyarországi szerbek közt feltünöleg nyilvánul 

a muszka izgatás. Nehány nap előtt nehány ma- 
gyarországi átkelve a Dunán, kihallgatást kértek 
Obrenovics Milósnál, s felajánlák szolgálataikat azon 

esetre, ha a fejedelem a keleti kérdésben Ausztria 
irányában ellenséges állást választana. A fejedelem 
megköszönte, de állitólag egyszersmind egy csomó 

kötelet nyujtott át azon megjegyzéssel, hogy ez 
urak a köteleket adják át a magyar miniszterium- 
nak, az majd tudni fogja, mire kell használni. 

– Egy joggyakornok M--Vásárhelytt. 

A felelet csinosan van irva. De miért nem ott ki- 
adni, a hol az előzmény fölmerült ? Azon lap is 
bizonyosan fölvenné. 

— Beküldetett szerkesztőségünkhez : Nyugal 

mazott főispáni helytartó, a dézsi ev. ref. egyház 
és egyházkerület főgondnoka sárospataki idősb 
méltóságos Pataki Dániel emlékezete két imában 

és egy gyászbeszédben Kovács Samu, Medgyes 

Lajos és Szász Domokos ref. lelkészektől. Dézsen 
decz. 22-kén 1866-ban a ref. templomban. 

— A Nagy Miklós által szerkesztett ,M a- 
gyarorság képekben czimüű honismertető fo- 
lyóiratnak már harmadik füzete is megjelent válo- 
gatott tartalommal és sok szép fametszvénynyel. E 

derék vállalatot, melynek ára félévre 4 frt, ujabban 
ajánljuk olvasóink figyelmébe. 

— A ,Székely Közlöny M.-Vásárhely 
második lapja megindult. Két száma fekszik már 

előttünk, s válogatott tartalom és általában komo- 

lyabb szellem által teszi magát ajánlatossá. A fe- 
lelős szerkesztő Székely Ádám mellett mint főömun- 
katársak Mentovich Ferencz, Szabó Samu, Szász 

Béla sorakoznak, s nem kételkedünk hogy e vál- 
lalat komolyan követendi azon irányt, mely mellett 
nem csekély fontosságu hivatásának megfelelhet. 
Szivesen üdvözöljük és ajánljuk. Előfizetési ára 

évnegyedre 1 forint, egész évre á forint. 

— Maros-Vásárhely ,„Poklos néven is- 

mert utczája ünnepelt hazánkfia Deák Ferencz ne- 
vére kereszteltetett. 

—– A kolozsvári kisegitő pénztáregyletnet 

f. hó 23-dikán a városi redoute teremben tartatik 
meg közgyülése. 

– Langer Viktor szép tehetségü másod- 
karmesterünk javára vasárnap a szinházban hang- 
verseny rendeztetik. 

UJ POSTA 
— Berlin, ápril 10. A mai „Nordd. Ztg* 

kiemeli, miszerint Luxemburg várának nemzeti fel- 

(I41) 
(8-8) NEUMAVYER JÓZSEF 

18/ 

ezévi első 

Május 15-kén Bécsből indulandó 

a1—3) 

adata volt: a német szövetség védelmeti! szolgálni; 
valamint azon czélja : Belgium semlegességét ga- 
rantirozni. A német szövetség feloszlása ezen állást 
nem változtatta meg. Ha Poroszország a Iuxem- 
burgi vár megszállását egyoldalulag, a londoni ér- 
tekezleti hatalmak beleegyezése nélkül abbanhagy- 
ná, – mint a szövetség tagja és mint nagyhatalom, 
nemzeti és nemzetközi kötelességeit fogná meg- 
sérteni. 

– Berlin, ápril 9. A franezia 
részére egész Észak-Németországban 
zab és rozs vásárlások történnek. 

– Sz.Pétervár, ápril 9. A felhívatalos 
„Nordpostt nem gondolja, hogy Luxemburg miatt 
háborus bonyodalmak kerekedhetnének és azt re- 
méli, hogy a francziák császárja erélyes dementi- 
vel le fog sujtani minden háborus aggodalmakat. 

kormány 

jelentékeny 

Gabonaár Kolozsvártt ápril. 11-én 18607. 
(Alsó a. mérő, középár.) 

Tisztabúza 4 frt 6 kr. Elegybúza 3 frt 40 
kr. Rozs 3 frt 16 kr. Árpa 2 frt 70 kr. Zab 1 frt 
64 kr. Törökbúza 3 frt 6 kr. Pityóka 1 frt kr. 
Marhabús fontja belváros 14, külvárosban 12 kr. 

a 
Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 

Aprilis 12-kén: 50/, Metaligues 100 frt 56.56. 
50/, Nemzeti kölcsön 100 frt 67.-. Kamat 58.—. 
1860. Kölcsön 81.40. Bankrészvény 703.-. Hitel- 
intézeti részvény 200 frt 165.80. London 10 ft st. 
100 frt 231/, kr 132.25. Ezüst 129.50. Cs. királyi 
arany 6.24. 

Aprilis 9-kén: Földtehermentesi kötvény Ma- 
gyarországi 68.75. Erdélyi 65.—. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL. 

Nyilttér. ") 

Felelet Musakofsky Péter 
tiltakozására. 

Nem tudom a „K. Közlönye hirdetési rovatában 
a tiltakozást aláiró Musakoisky Péter azonos-e azon 
Szarvasbeli fogadóssal, kit én a szerződés goromba 
és bünvádi eljárás alá tartozó megszegéseért perbe 
idéztem ? Ugyanázon Musakofsky Péter-e, kinek 
minden ingóságai a toroczkói egyesbiróság 91 
számu végzése folytán adósság miatt részemre le- 
foglaltattak; ugyanaz e, kinek vétkes tette bevallá- 
sa folytán – szánalmat gerjesztett jajveszégeléseire 
— adóssága részletenkénti törlesztésébe beleegyez- 
tem ? ha ő az: akkor az általa beltartalmukra néz- 
ve hamisnaák állitott három váltó, bármi tekintetben 
a legszigorubb kritikát kiállja, s azok jelenlegi 
birtokosának – miután azok törvényes biróság előtt 
folyt ügyletből kifolyólag keletkeztek — Musakofsky 
tiltakozása daczára is csendes álmai lehetnek, mig 
az elfogadóra a kánikula napjai fognak bekövet 
kezni. 

Ezeket előre bocsátva, helyén találom meg- 
jegyezni, hogy az emlitett váltók Csávássy Józsel- 
nek birtokában nem is voltak; s ez utóbbi a rajta 
elkövetett méltatlan rágalmazásért, a szükséges lé- 
péseket megtenni erkölcsi kötelességének tartandja. 

Tordán, márczius 2ő-én, 1867. 

Mike Ádám. 

*) Az e téren megjelenő czikkekért egyáltalában nem 

vállal magára felelősséget a szerk. 

131) (3-3) 

Kaszállórét kiadás. 
Szász-Fenes községében egy 115 hold 

körüli kaszálló rétnek folyó évi termése, 
április hó 14-ik napján Szász-Fenesen ezius 16-án 937. 1867 psz. alatt kelt végzése folytán Pogonyi Dienesnek Középszol- 

nokmegy ében kebelezett 33,554 frtra becsült Tasnádszarvadi birtoka, Molnár József 
hitelezőjének ujabb kérelme folytán, a f. évi május 27-ik napjának d. e. 9 
órájakor Közép Szolnokmegye telekkönyvi irodájában Zilahon fartandó nyilvános 
árverésen eladatni rendeltetvén; arról a venni szándékozók azzal értesittetnek, mi- 
szerint az árverelendő birtok ezen egy árverésen becsáron alúl is el fog adaini, s 
hogy az árverési feltételek akár a Szathmár-, akár pedig a Közép Szolnokmegyei 
tekey törvényszéknél megtekinthetök , hogy végre a becsértéknek 10 9/,-át tevö 

ompénzt venni szándékozók magukkal elhozni el ne mulaszszák. 
háhtotk Szatmármegye ptszékének Szatmáron 1867 márczius 16-án tartott üléséből. 

ek Sz. 7 775 polg. 1867. (136) 8–3) 
salln 19 kdk Hirdetmséemy. 
Nemes-Udvarhelyszék törvényszéke özvegy P. Horváth Dánielnő szül. gróf 

Toldi Kataln urnőnek 1867 mártius 25-én 775 szám alatt beadott kérése követ- 
keztábon közhirré teszi, miszerint: nevezett grófnő Bétai Ilyés Dánielnek adott fel- 

* azását ezennel egyszer s mindenkorra megszünteti, minden arra ala- 
tt cselekvényeit érvényteleneknek nyilvánitja. 
N Udvarhelyszék törvényszékének 1867 mározius 28-kán tartott üléséből. 

NAGY LAJOS, törvényszéki elnök. 

NIEM mvárálós. 

33/ 

Bárisi társas utazás. 
Igndulás HMdolozsvárról. 

Miután nem vagyok képes az e tárgyban Erdélyből hozzám in- 
tézett. számos kérdésekv azonnal felelni, van szerencsém a helyett 
elölegesen tudatni, hogy a párisi utazásra vonatkozó prográmmok és 
sorsjegyek kiadása, a legközelebbi héten kezdetét veendi, s azokat 
aztán az akkor megnevezendő helyeken mindenkor kaphatni. 
Az utazás unius elején iesendő sorsolás után, junius végén 
fog Kolozsvárról történni. 

Kolozsv ártt, ápril hó 1867. 
soraif muslodsk Heyimann Zsigmon dem 

k mrdmerre salnrn keresk. ügynök 

párisi társas utazás vállalkozója. 

Társas vommtija 

a párisi világkiállitásra 
többféle 

1. Egy a cs. k. Lotteria igazgatóság által engedményezett sorsjegy megvétele által a 
párisi útra való egy jegy megnyerésére 2 frt 50 krért a II-ik, 1 frt 50 krért 
az III-ik helyre menet és jövet, és azon számok birtokosai, melyek ápril 17-én, 
a bécsi számlotterián első Rufra huzatnak , nyernek egy utazási jegyet Párisba, 
minden 90 számra egy nyerőnek kell esni, –a kik 10 sorsjegyet vesznek és 
azon felül, különös kedvezményben részesülnek. 
2. végleges előjegyzés által egy helyre a II-dik Cl. 140 frt o. é., 40 ft befizetéssel. 
3. Végleges előjegyzés által egy helyre a III-ik Cl. 85 frt o. é., 25 frt befize- 

tessel. Mind három változatban szabad oda- és visszautazás, tiznapi szállás és 
élelmezés Párisban, szabad bemenet a kiállitásra, és más egyéb látnivaló helyekre. 
4. Végleges előjegyzés az oda- és visszautazásra élelmezés nélkül, szállással 
100 frt o. é., 40 frt, befizetéssel. 
5. Egészen ingyen! Azon részvényesek, kik előjegyzés által helyet vesznek, 

egyszersmind ingyen kapnak egy sorsjegyet is, s ha ezen sorsjegy száma kihu- 
zatik , befizetett pénzöket visszakapják, s igy lehetőség van ingyen Párisba 
utazhatni. 

Vidéki utasok ezeken felül még az osztrák vasutvonalok fővonalain előjegy- 
zési bizonyitványok felmutatásánál 500/, árelengedésben részesülnek Bécsig és vissza. 
Sorsjegyek és utazási programmok, e lap kiadó hivatalánál és az ezen sorsjegyek 

eladására megbizott ügynököknél kaphatók, valamint Bécsben a válalkozás irodá- 
jában, Stadt, Herrengasse Nro. 6. 

a községi jegyzőnél tartandó árverés útján 
elfog adatni, a feltételek megtekinthetők 
helyt a községi jegyzőnél. 

(1837) (3-3) 
Kolozsvári határon a város tója 

mellett egy 70 vékás szántóföld készen 
bévetve a legjobb minőségü s trágyás, 
eladó most a hogy van. Értekezni lehet 
hidelve 326 számu háznál. 

(139) e-10) 

Haszomibénr. 
Radnóthon a gróf Bethlen Camilló ur 

tulajdonában levő négy országos vásár (ju- 
lius, november, január és áprilben) vámo- 
lási joga és a vásártéreni korcsomároltatá- 
si jog egy évre haszonbérbe kiadó. Érte- 
kezhetni e tárgyban szóval, vagy bérmen- 
tesitett levélben radnóthi gazdatszt Mar- 
kos Rerenczezel. 

Neumayer József, a társas utazás alakitója v ss ke 

(142) */ a-3) NURIDSÁN TESTVEREK 
az 7 zi ogó Kolozsvártt Szabadalmazott Mozdonyszikrafogókat atjáe me ir fyld 

7 8% 9 10 11 19% magasságu gözkéményekre tehermentesitési alapigazgatóság által 

utalványozott urbéri és tizedkár- 
pótlási öszvegeket, a t. ez. birto- 
Pe vételjogosult nraktól a bécsi tözsde 
árfolyamon 1/2 "-tel alább az utal- 
ványi rendelet kézbesitése mellett kész- 
pénzben kifizetni, mi által a N. Szeben- 
be kellető utazási költség és fáradság 
megkiméltetik. 
Tag LAKÁSUK: Kolozsvártt 

nagypiaez főtér zathmá háznál. 

45—54- 0. é. rón 

H és a 9 tulajdonos. 

Wien, Praterstrasse 42. 2 Stiege 3 Stock. 

Értesités. 
Az én szikrafogómmal ellátott gözgépek az első magy. ált. biztositó társaság- 

tól Pesten, és a cs. k. szab. első osztrák biztositó intézettől Béosben díjelengedés 
ben részesülnek egyet ezerből. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.) 


